
Au fil des rives du lac
Am Seeufer entlang

Langs de oever van het meer

START  Robertville
1. Église/Kirche/kerk 
2. Barrage/Talsperre/  
    Stuwdam

Sur un petit sentier qui serpente au bord de l’eau, le 
tour du lac par le barrage et le Pont de Haelen

ITINÉRAIRE

Au départ de la place de Robertville, à côté de l’église, traver-
ser la grand-route et tourner à gauche pour prendre la rue du 
barrage. Descendre 300 m et, après le cimetière, prendre le 
chemin forestier à gauche. Après 200m, tourner à droite, en 
épingle à cheveux, et prendre le sentier qui descend au lac. 
Traverser la passerelle en bois et repartir à gauche, sur la rive. 

Au bout d’1 km, remonter et longer la grand-route, jusqu’au 
barrage. Le traverser (jonction avec W7, au bout du parking) 
et prendre directement à gauche, (Start 2) dans le chemin qui 
monte; à l’entrée de la propriété privée, prendre le sentier fo-
restier à gauche. 

Après 1 km, traverser sur la passerelle en bois et poursuivre 
à droite, dans le sentier qui suit le Ru du Poncé). Au bout 
(jonction avec W8, à 20 m à droite), prendre à gauche dans le 
chemin forestier qui rejoint le lac, 500 plus loin. Après 1 km, 
montée à droit pour contourner l’hôtel. Arrivé à la grand-route, 
prendre à gauche et traverser le lac en passant sur le pont de 
Haelen.

Au bout, rester à gauche sur 200 m et, au fond de l’aire de 
parking, reprendre le sentier qui redescend (escalier) le long 
du lac. Après 300 m, prendre à gauche et franchir la passe-
relle en bois. Remonter vers la gauche et revenir dans la route 
des Bains. Remonter 1 km pour revenir au centre de Robert-
ville, en prenant à droite au dernier carrefour. 

Auf einem kleinen Pfad, der sich am Wasser ent-
langschlängelt, um den See, über den Staudamm und 
der Haelen-Brücke

WEGBESCHREIBUNG

Vom Dorfplatz in Robertville, neben der Kirche ausgehend, 
überqueren Sie die Hauptstraße, gehen bis zur Kreuzung 
und ab dort, nach links zur Rue du Barrage. Gehen Sie 
diese 300 m hinab und nehmen Sie, nach dem Friedhof, 
den Waldweg auf der linken Seite. Nach 200 m biegen 
Sie in einer Haarnadelkurve nach rechts ab und nehmen 
den Pfad hinunter zum See. Überqueren Sie die hölzerne 
Fußgängerbrücke, gehen nach links und bleiben am Ufer. 

Nach 1 km gehen Sie, ansteigend, bis zur Hauptstraße und 
auf dieser bis zum Stausee. Überqueren Sie den Staudamm 
(Anbindung mit der W7-Wanderung, am Rande des Park-
platzes) und (Start 2) nehmen direkt links den ansteigenden 
Weg; am Eingang des Privateigentums, nehmen Sie den 
Waldpfad auf der linken Seite. 

Nach 1 km überqueren Sie den Holzsteg und gehen rechts 
auf dem Pfad, am Poncé-Bach entlang.  Am Wegesende 
(Kreuzung mit der W8-Wanderung, 20 m weiter rechts) bie-
gen Sie nach links auf den Forstweg ab, der, 500 m weiter, 
zum See führt. Nach 1 km gehen Sie rechts hoch, um das 
Hotelgelände zu umrunden. 

An der Hauptstraße gehen Sie links ab und überqueren den 
See über die Haelen-Brücke. An deren Ende gehen Sie 200 
m nach links und nehmen am Rande des Parkplatzes den 
hinabführenden Pfad (« Treppe »), weiter am See entlang. 
Nach 300 m biegen Sie links ab und überqueren den Holz-
steg. Gehen Sie nach links hoch und stoßen auf die Route 
des Bains. Gehen Sie 1 km, ansteigend, um zum Zentrum 
von Robertville zurückzukehren, und biegen Sie an der 
letzten Kreuzung rechts ab. 
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Op een klein pad dat zich langs het water slingert, de 
tocht over het meer bij de dam en de Haelenbrug.

ROUTEBESCHRIJVING
Vanaf het Robertvilleplein, naast de kerk, steekt u de 
hoofdstraat over en gaat u linksaf de Rue du Barrage in. Ga 
300 m naar beneden en neem het bosweggetje aan de lin-
kerkant na de begraafplaats. Na 200 m gaat u bij een haars-
peldbocht naar rechts en neemt u het pad naar beneden naar 
het meer. neem de houten voetgangersbrug  over het meer 
en ga weer linksaf op de oever. Neem na 1 km de hoofd-
weg naar het stuwmeer. Steek de dam over (kruising met de 
W7, aan het einde van de parkeerplaats) en (Start 2) ga direct 
naar links het pad naar boven; neem bij de ingang van het pri-
vé-eigendom het bospad aan de linkerkant. Na 1 km steekt u 
de houten loopbrug over en gaat u rechtsaf het pad langs de 
Poncé rivier op). Aan het einde (kruising met de W8, 20 m aan 
de rechterkant) gaat u linksaf het bosweggetje op dat naar het 
meer leidt, 500 m verderop. Ga na 1 km aan de rechterkant 

omhoog om rond het hotel te lopen. Sla linksaf bij de hoofd-
weg en steek het meer over de Haelenbrug over. Aan het einde 
houdt u links aan voor 200 m en aan het einde van de parkeer-
plaats neemt u het pad dat langs het meer naar beneden gaat 
(trap). Na 300 m gaat u linksaf en steekt u de houten loopbrug 
over. Ga links omhoog en keer terug naar de Route des Bains. 
Ga 1 km omhoog om terug te keren naar het centrum van Ro-
bertville en sla bij het laatste kruispunt rechtsaf. 

TE ZIEN
• De stuwdam en het meer van Robertville: gebouwd 
tussen 1925 en 1928 om de loop van de Warche te regelen. 
De stuwdam (45 m hoog) heeft een meer gevormd, dat de 
waterkrachtcentrale van Bévercé van water voorziet (5 km 
stroomafwaarts). U kunt er kanoën en zwemmen (Robert-
ville-les-bains, route des bains 63 - 080/446475 – www.Ro-
bertville.be).

• Landschapsgebied van het Warche-dal: de Warche heeft 
zich op de zuidelijke flank in het plateau van de Hoge Venen 
gesneden en een «V»-vormig dal met steile hellingen uitgehold. 
Men vindt er tamelijk zeldzame planten; esdoorn, boterbloem, 
dalkruid, salomonszegel, mossen en korstmossen. 

• Haelen-brug: gebouwd in 1925-28 na het ontstaan van het 
meer van Robertville. Daarvoor was er een brug over de War-
che, honderd meter stroomopwaarts (oostkant); deze werd 
rond 1860 gebouwd, toen de regio tot Pruisen behoorde, en 
werd «Waterloo» genoemd om de plaatselijke bevolking te 
overtuigen van de Duitse superioriteit ten opzichte van Frankri-
jk. De nieuwe brug (gebouwd na de overgang van de Oostkan-
tons naar België) draagt de naam van een stadje in de buurt 
van Diest waar het Belgische leger in 1914 een brug over de 
Gette hield en de Duitse opmars (Slag om de Zilveren Helmen) 
terugdreef.

• Robertville-les-Bains : Dit recreatiecomplex, dat beheerd 
wordt door de plaatselijke VV-dienst, is geopend van 1 mei 
tot 30 september en biedt het publiek een openluchtzwem-
bad. Het water is van nature zuiver en wordt door de officiële 
autoriteiten erkend als zwemwater. Dit zwembad wordt be-
grensd door een prachtige zonovergoten weide en een fijn 
zandstrand voor kinderen. Een duikplank en een watertram-
poline zijn beschikbaar voor amateurs. Kanoën op het meer 
wordt aangeboden volgens verschillende formules (elektrische 
boten, 4- of 5-zits waterfietsen, roeiboten).

ZU SEHEN
• Staudamm und See von Robertville: Der zwischen 1925 
und 1928 zur Regulierung des Bachlaufs der Warche er-
richtete Damm (45 m hoch) hat einen See entstehen lassen, 
dessen Wasser das Wasserkraftwerk Bévercé (5 km fluss-
abwärts) speist. Dort kann man Boot fahren und schwimmen 
(Robertville-les-bains, route des bains 63 - 080/446475 – 
www.Robertville.be).

• Landschaftsschutzgebiet des Warchetals: Die Warche 
hat die Hochebene des Hohen Venns, an ihrer Südflanke 
eingeschnitten und ein «V»-förmiges Tal mit steilen Hängen 
ausgehöhlt.  Diese beherbergen eine eher seltene Vegetation: 
Schlucht-Ahornhain, (weißer) Platanenblättriger Hahnenfuß, 
Zweiblättrige Schattenblume, Wohlriechende Weißwurz und 
Quirlblättrige Weißwurz, Laubmoose und Flechten,... 

• Haelen-Brücke: 1925-28 nach der Entstehung des 
Stausees von Robertville gebaut. Zuvor überquerte eine 
Brücke die Warche hundert Meter flussaufwärts (Ostseite); 
sie wurde um 1860, als die Region zu Preußen gehörte, ge-
baut und «Waterloo» genannt, um der lokalen Bevölkerung 
die deutsche Überlegenheit über Frankreich zu verdeutlichen. 
Das neue Bauwerk (errichtet nach der Abtretung der Ostkan-
tone an Belgien) wurde nach einer Stadt in der Nähe von Diest 
benannt, wo 1914 die belgische Armee, die eine Brücke über 
die Gete hielt, den deutschen Vormarsch abwehrte (Gefecht 
bei Halen, die sog. „Schlacht der Silberhelme“).

• Robertville-les-Bains : Diese vom 1. Mai bis zum 30. Sep-
tember geöffnete und vom örtlichen Fremdenverkehrsamt 
verwaltete Freizeitanlage, bietet der Öffentlichkeit ein Freibad. 
Das Wasser ist von natürlicher Reinheit und von den offiziellen 
Behörden als Badegewässer anerkannt. Diese abgetrennte 
Schwimmzone grenzt an eine herrlich besonnte Liegewiese, 
sowie einem feinen Sandstrand für Kinder. Für Amateure ste-
hen ein Sprungbrett und ein Wassertrampolin zur Verfügung. 
Verschiedene Möglichkeiten zum Bootfahren auf dem See 
werden angeboten (Elektroboote, 4- oder 5-sitzige Tretboote, 
Ruderboote).

 

 A VOIR 
• Barrage et lac de Robertville : construit entre 1925 et 1928 
pour réguler le cours de la Warche, le barrage (haut de 45 m) a 
donné naissance à un lac dont les eaux alimentent la centrale 
hydro-électrique de Bévercé (à 5 km en aval). On y pratique le 
canotage et la natation (Robertville-les-bains, route des bains 
63 – 080/446475 – www.Robertville.be)

• Site classé de la vallée de la Warche : découpant le pla-
teau des Hautes Fagnes sur son flanc sud, la Warche a creusé 
une vallée en « V », aux versants abrupts. Ceux-ci abritent une 
végétation assez rare : érablière de ravin, renoncule (blanche) 
à feuilles de platane, maïanthèmes et sceaux de Salomon, 
mousses et lichens,.. 

• Pont de Haelen : construit en 1925-28, suite à la création de 
lac de Robertville. Auparavant, un pont franchissait la Warche 
une centaine de mètres en amont (côté est); construit vers 
1860, à l’époque où la région faisait partie de la Prusse, il avait 
reçu le nom de « Waterloo », pour inculquer à la population 
locale la supériorité allemande sur la France. Le nouvel édifice 
reçut le nom d’une localité proche de Diest, où l’armée belge, 
tenant un pont sur la Gette, repoussa l’avancée allemande en 
1914 (bataille des casques d’argent).

• Robertville-les-Bains  : ouverte du 1er mai eu 30 sep-
tembre, cette infrastructure de loisirs gérée par le Syndicat 
d’Initiative local offre au public un bassin de natation en plein 
air. L’eau y est d’une pureté naturelle, reconnue par les ins-
tances officielles comme eau de baignade. Cette piscine est 
bordée d’une superbe pelouse inondée de soleil, ainsi qu’une 
plage de sable fin destinée aux enfants. Un plongeoir et un 
trampoline aquatique sont disponibles pour les amateurs.
Le canotage sur le lac y est proposé suivant différentes for-
mules (bateaux électriques, pédalos 4 ou 5 places, barques 
à rames). 
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